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Пояснительная записка
В тематическом планировании на изучение жизни и творчества Митхаса Турана и его рассказа «Нерасплетенные косички» дано 3 часа, для изучения жизни и творчества А.А. Халларова и его рассказа «В Глубоком логу» -  2 часа. 
Содержание уроков тесно связаны с жизнью, народными традициями, с потребностями  и интересами учащихся, также формирует самостоятельное мышление, активизирует учебную деятельность, познавательные интересы учащихся средствами самого материала урока, тем самым формируется умения самостоятельно приобретать знания, самостоятельность суждений.

В связи с этим  для активизации познавательной деятельности учащихся и развития их творческих способностей возможно параллельное изучение этих тем с применением проектной технологии.
 Целью уроков является создание условий для понимания идейного содержания рассказов Митхаса Турана и А.Халларова и совершенствование умения анализировать прозаичные произведения. 
Задачи:
обучающая: освоение знаний  о выдающихся произведениях хакасских писателей, овладение умениями творческого чтения и анализа  художественных произведений  Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и А.А. Халларова «В Глубоком логу» и их духовно-нравственного значения;  

 владение монологической и диалогической речью, использование для решения познавательных и коммуникативных задач различных источников информации.

 развивающая: развитие познавательных интересов, интеллектуальных и творческих способностей учащихся, формирование читательской культуры,  развитие хакасской, русской и английской устной и письменной речи учащихся;

воспитывающая: воспитание духовно развитой личности, способной понимать  и эстетически воспринимать произведения родной литературы; самостоятельная организация учебной деятельности; оценивание своих учебных достижений, поведения.

На первом уроке дается целевая установка с помощью объяснительно-иллюстративного метода с прогнозом  на конечный результат. Под руководством учителя работа по группам: обсуждение проекта, распределение заданий, самостоятельное знакомство с произведениями. На втором и третьем уроках предполагается объемная, познавательная, исследовательская, трудоемкая работа учащихся по реализации заданий проекта. На четвертом уроке -  защита проектов в соответствии мультимедийной презентации, которую учащиеся сами выполнили. Сами  проекты представляются  в печатном виде. На пятом уроке характеризуются, сопоставляются особенности сюжета, композиции, роль художественно-выразительных средств данных произведений; раскрываются  общие черты и различия; выявляется авторская  позиция.
В связи с тем, что в хакасской литературе мало произведений с переводом на русский язык, ребята перевели отрывок рассказа «Нерасплетенные косички» на русский, также и на английский, а рассказ «В Глубоком логу»А.А. Халларова полностью переведен и на русский, и на английский. Сейчас у учащихся нашей школы слабовладеющих родным языком при изучении данных произведений есть на что опираться. На уроке защиты проектов ребята прекрасно сыграли свои роли, рассказали доступно и последовательно свои проделанные работы.
1 урок

Ход урока

Цель: знакомство с произведениями Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и А.А. Халларова «В Глубоком логу»
Оборудование:  портреты Митхаса Турана и А.Халларова, выставка их произведений, иллюстрации к произведениям, раздаточные карточки.

1. Организационный момент.

 Пояснение цели и задач системы уроков, структуры и формы их  проведения. Важно акцентировать внимание учащихся на необходимость проявить творчество, самостоятельность.
2 мин.

2. Актуализация знаний 

Работа по группам: обсуждение проекта, распределение заданий – 7 минут
Учитель консультирует, разъясняет, советует по вопросам проекта.

Каждая группа под руководством своего руководителя знакомится соответственно выбранным писателем и его произведением.

(на предыдущем уроке руководителям групп дается индивидуальное задание: заранее познакомиться с жизнью и творчеством писателя, его произведением)

Каждая группа готовит проект (раздаются карточки), который включает в себя:

· Обзор жизни и творчества писателя;

· Составление композиции рассказа.

· Перевод отрывка рассказа с хакасского на русский.

· Перевод отрывка рассказа с хакасского на английский.

· Традиции и обычаи хакасов в рассказе Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и поиски других. Познавательный поисковый материал о лошадях.

· Составление сценария рассказа.

· Подготовка каждой группой театрального представления по рассказу.

· Художественные иллюстрации к рассказам.

Каждый руководитель членам своей группы распределяет задания индивидуально, парами, всей группой, то есть задания распределяются в зависимости от сложности задания.

3. Самостоятельное знакомство с произведениями ( работа по группам) – 25 мин.
4. Итог урока
Выступление групп о проделанной работе – 5 минут.
5. Домашнее задание: руководители, распределив задания, тем самым дали каждому члену группы индивидуальное домашнее задание – 1 мин.
2, 3 уроки

 Тема: Отражение народных традиций в рассказе Митхаса Турана «Нерасплетенные косички»

Судьба человека и окружающий мир в рассказе А.А. Халларова «Тиреф чулда»

Цель: освоение знаний  о выдающихся произведениях хакасских писателей, их духовно-нравственном значении  и  жизни и творчестве и анализ художественных произведений, владение монологической и диалогической речью, использование для решения познавательных и коммуникативных задач различных источников информации.

Оборудование:  энциклопедии, словари, Хакасская литература, раздаточные карточки, газеты «Хакас чирi».
1. Организационный момент.

2. Проверка домашнего задания 
Работа по группам : осуществляется руководителями групп, контролируется учителем.

1 группа

· Обзор жизни и творчества Митхаса Турана.

· Составление композиции рассказа «Нерасплетенные косички».

· Перевод отрывка рассказа с хакасского на русский.

· Перевод отрывка рассказа с хакасского на английский.

· Традиции и обычаи хакасов в рассказе Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и поиски других. Составление сценария рассказа.

· .Художественные иллюстрации к рассказам

2 группа

· Обзор жизни и творчества А.А. Халларова.

· Составление композиции рассказа «Тирен чулда»».

· Перевод отрывка рассказа с хакасского на русский.

· Перевод отрывка рассказа с хакасского на английский.

·   Познавательный поисковый материал о лошадях.

· Составление сценария рассказа.

· .Художественные иллюстрации к рассказам

3. Анализ в группах объема выполненной работы по проекту, доработка и коррекция  заданий.

4. Подготовка театрального представления по рассказам : 

-корректировка сценария рассказов по группам;

-распределение ролей; 

-развитие монологической и диалогической речи;

-репетиция по сценарию;

5. Оценивание учащихся в зависимости от объема выполненной работы.

6. Домашнее задание: каждому индивидуальное по вопросам проекта: подготовиться группам к защите своего проекта: представить с помощью учителя мультимедийную презентацию проектов.

4 урок 

 Праздник – защита проектов.
Цель:    развитие хакасской, русской и английской устной и письменной речи учащихся;  творческих способностей .
Оборудование: мультимедийная презентация проектов, сами проекты, костюмы в соответствии сценариев.
Ход урока

1. Организационный момент.

2. Слово учителя

3.Защита проекта по рассказу Митхаса Турана «Нерасплетенные косички»

· Обзор жизни и творчества Митхаса Турана.

· Композиция рассказа «Нерасплетенные косички».

· Чтение отрывка рассказа на русском языке.

· Чтение отрывка рассказа на английском языке.

· Традиции и обычаи хакасов в рассказе Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и поиски других.

· Театрализованное выступление группы в соответствии сценария рассказа «Нерасплетенные косички».

4.Музыкальная пауза

5. Защита проекта по рассказу А.А. Халларова «В Глубоком логу»
· Обзор жизни и творчества А.А. Халларова.

· Композиции рассказа «Тирен чулда»».

· Чтение отрывка рассказа на русском языке.

· Чтение отрывка рассказа на английском языке.

·   Познавательный поисковый материал о лошадях.

· Театрализованное выступление группы в соответствии сценария рассказа.

Защита проектов проводится в соответствии мультимедийной презентации. Сами  проекты готовятся  в печатном виде.

6. Итог урока. Оценивание.

5 урок 

Обобщающий урок по темам « Отражение народных традиций в рассказе Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и 

«Судьба человека и окружающий мир в рассказе А.А. Халларова «В Глубоком логу»
Цель: характеризовать, сопоставить особенности сюжета, композиции, роль художественно-выразительных средств данных произведений; раскрыть в них общие черты и различия; выявить авторскую позицию.

Оборудование: проекты произведений  Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» и А.А. Халларова «В Глубоком логу» мультимедийная презентация проектов.
Ход урока

1. Организационный момент.

2. Слово учителя.

Любое произведение можно понять глубже, если представлять время, которое в нем отражено, вопросы и проблемы, которые ставил перед собой автор. Сегодня мы с вами сопоставим особенности сюжета и композиции рассказов Митхаса Турана «Сайалбаан сьрместер» и  А.А. Халларова «В Глубоком логу»также использованные авторами художественно-выразительные средства…

3. Выступление 1 группы по рассказу Митхаса Турана «Нерасплетенные косички» 

· особенности сюжета и композиции  рассказа;

· народные традиции в рассказе и в современной жизни, их роль.

· художественно-выразительные средства в рассказе ( эпитеты, сравнения, метафоры, олицетворения..)

· авторская позиция в рассказе;

4. Рефлексия 
5. Выступление 2 группы по рассказу   А.А. Халларова «В Глубоком логу».

· особенности сюжета и композиции  рассказа;

· судьба человека и окружающий мир в рассказе, 

· художественно-выразительные средства в рассказе ( эпитеты, сравнения, метафоры, олицетворения..)

· авторская позиция в рассказе;

6. Рефлексия
7. Итог урока: Каковы же общие черты и различия двух произведений?

(выступает любой желающий)

6. Оценивание. 

7. Домашнее задание:  на выбор написать:  

1) отзыв об одном из рассказов;
2) синквейн на главных героев рассказов;
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